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Paulo kɨ ɨ̃ ̂  merakãharã mera Tessalônicakãharã 
Jesu Cristore ẽho peórãre ohâke niî

1  Yɨɨ ̂  Paulo, yɨɨ ̂  merakãharã Silvano, Timóteo mera mɨsâre ati pũríre 
ohâ. Mɨsâ Tessalônicakãharãre marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨ, marî wiôgɨ Jesu 

Cristo yarãre ãyu dutíse oô. Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre ãyuró weeáto. Mɨsâre ãyuró 
ehêri põratikã weeáto.

Paulo Tessalônicakãharã naâ ãyuró weesétisere 
tɨógɨ Õâkɨ ̃hɨre sẽri basáke niî

2  Mɨsâre ɨ ̃sâ sẽrisétiri nɨkɨ marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niî nukukã. 
3  Kɨ ̃ɨ ̂re sẽrírã, atîro niî. “Õâkɨ ̃hɨ, Tessalônicakãharã mɨɨ ̂  makɨ Jesu 
Cristore ẽho peórã ãyuró weesétisama. Naâ maisére ĩyórã, ãpêrãre ãyuró 
wee tamúsama. Jesu Cristo kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atiátehere ekatíse mera yuû 
kuerã weesamá. Tohô weérã kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peó duutisama”, niî sẽrí Õâkɨ ̃hɨre.

4 Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre maimí. Kɨ ̃ɨ ,̂ yarã́  niiáto niîgɨ besékɨ niîwĩ. Ɨ ̃sâ ateré 
masî. 5 Mɨsâre Jesu yeé kitire werêrã, ɨ ̃sa yeé ɨseri mera diakɨ ̃  werêtiwɨ. 
Espírito Santo tutuasé mera werêwɨ. Ɨ ̃sâ buesé diakɨ ̃hɨt́a niî niîrã, mɨsâre 
buêwɨ.

Mɨsâ masísa. Ɨ ̃sâ toopɨ ́ niîrã, mɨsâre maírã, ãyuró weesétiwɨ. 6  Mɨsâ 
ɨ ̃sâ weékere ĩyâ kũurã, ɨ ̃sâ weeró nohota weesétikãrã niîwɨ. Teeré weérã, 
Jesu Cristo weesétikaro nohota weékãrã niîwɨ. Mɨsâre Espírito Santo 
ekatíse ookã́ , ɨpɨt́ɨ pietímirã, Jesu Cristo yee kitire yẽêwɨ. 7 Tohô weérã 
mɨsâ Jesuré ẽho peósere ĩyórã, ãyusé weesétise mera niî petirã ãpêrã 
Jesuré ẽho peórãre ĩyókãrã niîwɨ. Mɨsa yaá dita Macedôniakãharãre, tohô 

Paulo Tessalônicakãharãre 
ohâ mɨtaka pũri niî

Ati pũrí atîro weéro ohâ noopã niisé niî
Paulo Tessalônica, Macedônia ditapɨ niirí makakãharãre ohâkɨ niîwĩ. 

Ati pũríre ohâgɨ, Corintopɨ niîkɨ niîwĩ. Too dɨpóropɨre kɨ ̃ɨ ̂  basita naâre 
Jesu Cristo yeere werê, kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peóri kurakãharã sãhakã́  weékɨ niîwĩ. 
Kɨ ̃ɨ ̂  ẽho peókã weéka bero Timóteo ãyusé kitití ehakã tɨógɨ, maatá naâre 
ati pũríre ohâkɨ niîwĩ. Naâ ãyuró weesére tɨógɨ, Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niîkɨ 
niîwĩ. Tohô niikã́  Jesu Cristore ẽho peósere wee nemókã ɨa sãágɨ ohâkɨ 
niîwĩ. Naâ kɨ ̃ɨ ̂re sẽrí yãakere yɨtígɨ ohâkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  Jesu Cristo opâturi 
atiátehere ohâkɨ niîwĩ.
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niikã́  ãpêrã atí dita Acaiakãharãre tohô weékãrã niîwɨ. 8  Mɨsâ merata 
marî wiôgɨ Jesu yeé kiti niî petiropɨ sesâa waa. Macedônia, Acaia diakɨ ̃  
mehereta sesâro weé wee. Niî petirokãharãpɨ mɨsâ Õâkɨ ̃hɨre ẽho peósere 
masî peti tohama. Tohô weérã teeré ãpêrãre weré wee. 9 Mehô naâ peeta 
mɨsâ weesétisere kiti weréma. Ɨ ̃sâ mɨsâ tiropɨ niikã́ , mɨsâ ɨ ̃sâre ãyuró 
weékere werêma. Apêye maa, mɨsâ yeêkãrãre ẽho peó duukere werêma. 
Teeré duú, nikâroakãre Õâkɨ ̃hɨ katigɨ ́ diakɨ ̃hɨ ́ niigɨ ́ peere ẽho peó,  
kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weeáparo. 10 Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ Jesu ɨmɨ ̂sepɨ niigɨŕe, kɨ ̃ɨ ̂  opâturi 
atiátehere ekatíse mera yuû kuerã weeáparo. Ateré ãpêrã ɨ ̃sâre kiti 
weréma mɨsâ weesétisere. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  makɨ ́ wẽrîkɨpɨre masókɨ niîwĩ.  
Kɨ ̃ɨ ̂  Jesutá niîmi marî ɨpɨt́ɨ buîri boka boókere yɨrɨókɨ.

Paulo Tessalônicapɨ kɨ ɨ̃ ̂  buêkere kiti weréke niî

2  Akawerérã, mɨsâ ateré ãyuró masísa. Ɨ ̃sâ Tessalônicapɨ sihârã, 
mehô warota buê kusiatikãrã niîwɨ. Ɨ ̃sâ buesére tɨórã, mɨsâ pãharã́  

Jesuré ẽho peówɨ. 2  Ɨ ̃sâ mɨsâ tiropɨ waaátoho dɨporo ɨ ̃sâ Filipopɨ niîwɨ. 
Toopɨ ́ niikã́ , tookãhárã ɨ ̃sâre tãrá, yãâro buhíkãwã. Mɨsâ teeré masísa. 
Mɨsa yaá makakãharã kẽra ɨ ̃sâ weresére kamú taa sĩrimiwã. Naâ tohô 
weemíkã, Õâkɨ ̃hɨ ɨ ̃sâre ãyuró wãkû tutuase oôwĩ. Tohô weérã kɨ ̃ɨ yeé 
kitire uiró mariró werêwɨ. 3  Mɨsâre Jesu yeé kitire werêrã, mehêkã pee 
werêtiwɨ. Yãâro weé sĩrirã, numiâre ame tãrá sĩrirã, weé tasase mera 
werêtiwɨ. 4 Õâkɨ ̃hɨ pee ĩyâ bese tohagɨpɨ kɨ ̃ɨ yeé kiti weresére kũûgɨtigɨ 
ɨ ̃sâre besékɨ niîwĩ. Masá ɨ ̃sâ mera ekatiáto niîrã meheta kɨ ̃ɨ yeé kitire 
werêwɨ. Õâkɨ ̃hɨ peere ekatí dutirã werêwɨ. Õâkɨ ̃hɨ niîmi niî petise 
marî wãkusére masigɨ.́ 5 Ɨ ̃sâ toopɨ ́ niîrã, neê nikâti mɨsa yeére ɨâri peharã, 
ãyuró uúkũ tasa werêtiwɨ. Mɨsâ ateré masísa. Õâkɨ ̃hɨ kẽra diakɨ ̃hɨt́a ɨ ̃sâ 
wãkusére masîsami.

6-7 Ɨ ̃sâ Jesu oôokãrã niî. Tohô weérã “Ɨ ̃sâre wiôrã weeró noho ĩyâya”, 
niî masi boopã. Tohô niîta basiómikã, neê nikɨré niîtiwɨ. Atîro pee weewɨ.́ 
Nikó numiô koô makɨré kotê mió masosamó. Koô weeró noho ɨ ̃sá kẽra 
mɨsâ tiropɨ niîrã, mɨsâre maírã, tohôta weewɨ.́ 8  Mɨsâre maírã, Õâkɨ ̃hɨ 
yee kiti diakɨ ̃re werêtiwɨ. Niî petise ɨ ̃sâ põo tẽóro wee tamúta basiósere 
wee tamúwɨ. Mɨsâre ɨpɨt́ɨ maikã́ ti.

9 Ɨ ̃sâ toopɨ ́ niîrã darákere mɨsâ wãkúsa. Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ yee kitire 
werêrã, pehé kari boóse oô sĩritiwɨ. Tohô weérã ɨ ̃sâre amâ ekatikãato 
niîrã ɨ ̃sâ basi darawɨ.́ Yamîri, ɨmɨ ̂kohori yoâkãta ɨ ̃sâ baaátehere, ɨ ̃sâre 
dɨsasé nohore wapá taarã darawɨ.́

10 Ɨ ̃sâ weesétikere mɨsâ ĩyâwɨ. Õâkɨ ̃hɨ kẽra masîsami. Ɨ ̃sâ mɨsâ Jesu 
Cristore ẽho peórã mera niîrã, ɨ ̃sâ wee soóro mariró niisétiwɨ. Mehêkã 
weetíwɨ. Õâkɨ ̃hɨ ɨaró noho niisétiwɨ. Tohô weérã ãpêrã ɨ ̃sâre “Naâ buîri 
kɨomá” niiró mariró niîkãwɨ. 11-12  Nikɨ ́ kɨ ̃ɨ ̂  põraré werêro weeró nohota 
ɨ ̃sá kẽra mɨsâ nɨkɨre werêwɨ. Ekatíse, wãkû tutuasere mɨsâre oôwɨ. 
Õâkɨ ̃hɨ põra weeró nohota niiséti dutiwɨ. Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  põrá niiáto 
niîgɨ besesamí. Tohô niikã́  mɨsâre kɨ ̃ɨ ̂  mera kɨ ̃ɨ ̂  asistése niirópɨ niî nuku 
dutisami.

13  Apêye mɨsa yeékãhasere werêgɨti. Õâkɨ ̃hɨ yee kitire werekã́ , mɨsâ 
Õâkɨ ̃hɨ yee uúkũse niî niîrã, maatá ẽho peówɨ. “Masá naâ uúkũsere 
ẽho peó boosaɨ”, niîtiwɨ. Mɨsâ tohô weesére wãkûrã, Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niî 
nukukã. Ɨ ̃sâ mɨsâre werêke Õâkɨ ̃hɨ uúkũse warota niîwɨ. Tee kití merata 
Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weeáto niîgɨ mɨsâre siâpe mera dɨka yuú nukugɨ weemí.
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14 Mɨsâ Jesu Cristore ẽho peókã, mɨsa yaá ditakãharã mɨsâre pietíse 
oôkãrã niîwã. Judéia ditapɨ kẽrare naâ akawerérã Judeu masa mɨsâre 
waâkaro nohota Jesuré ẽho peórãre weékãrã niîwã. 15 Judeu masata 
dɨporókãharãpɨ kẽrare Õâkɨ ̃hɨ yee kiti werê mɨtarãre wẽhékãrã niîwã. 
Marî wiôgɨ Jesuré tohôta weékãrã niîwã. Ɨ ̃sá kẽrare mɨsa yaá makapɨ 
niikã́ , ɨ ̃sâre ɨatírã, kõâkãwã. Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ naâ mera tɨsâtisami. 
Judeu masa niî petirã Jesuré ẽho peórã mera kumûkã diakɨ ̃  ɨákãma. 
16  Judeu masa niîtirãre Õâkɨ ̃hɨ yɨrɨókã ɨatíma. Tohô weérã naâre Jesu 
yeé kitire werekã́  ɨa sãátirã, atîro weewã́ . Ɨ ̃sâ naâre weresére kamú 
taa sĩrimiwã. Naâ yãâro weesé siâpe mera bɨkiâro weé. Tohô weérã  
naâ pahî butiaro buîri kɨomá. Naâ yɨrɨ ́ nɨka poose buiri nikâroakãpɨta 
naâ Õâkɨ ̃hɨ buîri daresére bokarã́ sama.

Paulo kẽra Tessalônicakãharãre ĩyârã waâ sĩrimike niî
17 Ɨ ̃sâ mɨsâ tiropɨ niîkãrã wihá wãkatika beroakã maatá mɨsâre ĩyâ 

sĩrimikãti. Ɨ ̃sâ ɨpɨ ́ toopɨ ́ niîtimikã, mɨsâ tiropɨ diakɨ ̃  ehêri põratiwɨ. 
Toopɨŕe ɨpɨt́ɨ waâ sĩrimiwɨ taha. 18  Pehetíri yɨɨ ̂  Paulo basi peeta 
“Waâgɨti”, niîmiwɨ. Ɨ ̃sâ toopɨ ́ waâ sĩrisetiri nɨkɨ wãtî ɨ ̃sâre kamú taa 
mɨhawĩ. 19-20 Mɨsáta niî ɨ ̃sâre ekatíse oorã́ . Tohô weérã mɨsâre pũûro 
ĩyâ sĩrisa. Marî wiôgɨ Jesu kɨ ̃ɨ ̂  opâturi ati nukúkãpɨ atikã́ , kɨ ̃ɨ ̂re 
werêrãti mɨsa yeé kitire. Atîro niîrãti: “Ãratá niîma ɨ ̃sâre ekatíse oôkãrã. 
Naâre mehô waro mɨɨ yeé kitire werêtwɨ. Naâ teeré tɨórã, mɨɨ ̂re ãyuró 
ẽho peówã. Tohô weérã pũûro ekatí naâ mera”, niîrãti kɨ ̃ɨ ̂re.

3  1-2  Mɨsa yeé kitire tɨó sĩrirã, põo tẽótikãti. Tohô weérã mɨsâ tiropɨ 
Timóteore ĩyâ dutirã oôowɨ. “Ɨ ̃sâ pee Atenapɨ toharã́ ti”, niîwɨ. 

Timóteo ɨ ̃sâ merakɨ ̃hɨ Jesu yeé kitire werê kusia tamugɨ niîmi. Kɨ ̃ɨ ̂   
mɨsâre Jesuré nemoró ẽho peókã weegɨśami niîrã, oôowɨ. Tohô niikã́  
wãkû tutua nemosere wereáto niîrã kɨ ̃ɨ ̂re oôowɨ. 3-4 Ãpêrã masá mɨsâ 
Jesuré ẽho peókã ĩyârã, ĩyâ tuti, buhíkãsama. Naâ tohô weekã́ , Jesuré 
ẽho peó duutikãato niîrã Timóteore werê dutirã oôowɨ. Ɨ ̃sâ toopɨ ́ niîrã, 
mɨsâre ateré werê yuu tohawɨ. “Marî Jesuré ẽho peórã, pietí noorosa”, 
niîwɨ. Ɨ ̃sâ niîkaro nohota marî niî petirãre keoró waâro weé. Mɨsâ teeré 
masísa. 5 Mɨsâ Jesuré ẽho peósere masî sĩrigɨ põo tẽóti, deró waâmiti 
naâre? niîgɨ, mɨsa yeé kitire miíti dutigɨ Timóteore oôowɨ. “Apé tero 
weégɨ mɨsâre wãtî Jesuré ẽho peó duukã weékãpĩ”, niîkãti. Tohô weégɨ 
ɨ ̃sâ buêke neê wapa marípari? niî masî sĩrigɨ kɨ ̃ɨ ̂re oôowɨ.

Tessalônicakãharã yee kitire Timóteo kitití ehake niî
6  Nikâroakãre Timóteo mɨsâ tiropɨ niîkɨ dahâ tohami atopɨŕe. Kɨ ̃ɨ ̂  

mɨsa yeére ãyusé kitití dahami. Atîro niiámi: “Naâ Jesuré ẽho peó 
nukukãma. Naâ basi ãyuró amêri maisétiama. Marîre maisé mera  
wãkû nukukãma. Marîre pũûro ĩyâ sĩriama marî naâre ĩyâ sĩriro 
nohota”, niî kitití dahami. 7 Mɨsâ Jesuré ẽho peóse kitire tɨórã ɨ ̃sâ 
pietímirã, ekatí. 8  Marî wiôgɨ Jesuré ẽho peó nukukã tɨórã, yuhûpɨta 
ɨ ̃sâ ãyuró ehêri põrati. 9 Tohô weérã mɨsâre wãkûrã, ekatí yɨrɨasa. 
Õâkɨ ̃hɨre mɨsa yeékãhasere ɨ ̃sâ deró weé “Ãyú” niî põo tẽó boosari? 
Basió wee. 10 Yamîri, ɨmɨ ̂kohorita yoâkã Õâkɨ ̃hɨre sẽrí nukukã mɨsâ 
tiropɨ waâ sĩrirã. Mɨsâre Jesu yeére werê yapá dareo sĩrisa.

11 Ɨ ̃sâ marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨre, marî wiôgɨ Jesuré atîro sẽrí. 
“Tessalônicakãharã tiropɨ ɨ ̃sâre oôoya. 12  Nemoró naâ basi amêri 
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maisétikã weeyá. Niî petirã ãpêrã kẽrare maikã́  weeyá. Naâre ɨ ̃sâ mairó 
nohota naá kẽra ãpêrãre maiáto. 13  Õâkɨ ̃hɨ, mɨɨ ̂re ẽho peó duutikãato. 
Mɨɨ ̂  ɨaró weeáto. Naâre wãkû tutuakã weeyá. Mɨɨ ̂  naâre tohô weekã́ , mɨɨ ̂  
ĩyóropɨ buîri marirã́  niîrãsama. Tohô weérã Jesu opâturi ati nukúkãpɨre 
kɨ ̃ɨ yarã́  mera atikã́ , buîri marirã́  niîrãsama.” Atîro niî sẽri basá mɨsa 
yeékãhasere marî pakɨ Õâkɨ ̃hɨre.

Paulo Jesuré ẽho peórãre Õâkɨ ̃hɨ tɨsaró noho wee dutíke niî

4  Apêye mɨsa yeékãhasere werê nemo sĩrisa. Yɨɨ ̂  basi dutisé meheta 
niî. Marî wiôgɨ Jesu dutisére werê. Ɨ ̃sâ mɨsâre dutîkaro nohota 

Õâkɨ ̃hɨ tɨsasé nohore weeyá. Mɨsâ nikâroakãre Õâkɨ ̃hɨ dutîkere weérã 
weé. Siâpe mera nemoró wee nemóya. 2  Ɨ ̃sâ werêkere mɨsâ masísa. Ateré 
werêrã, Jesu marî wiôgɨ kɨ ̃ɨ ̂  dutiró mera mɨsâre werêwɨ.

3  Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weekã́  tɨsâsami. Kɨ ̃ɨ yarã́  weeró noho weesétiya. 
Mɨsâ nɨmosã́  numia, mɨsâ marapɨ ́ sɨmɨa niîtirãre ame tãrátikãya. 4 Mɨsâ 
nɨkɨ wio pesáse mera yãâro weé ĩyoro mariró amûkã dɨté, nɨmôti bɨroya. 
Mɨsâ tohô weekã́  ĩyârã, ãpêrã “Ãyuró weemá”, niîrãsama. 5 Õâkɨ ̃hɨre 
masîtirã numiare yãâro weé sĩrirã, ɨâri pehasama. Mɨsâ naâ weeró noho 
niîtikãya. Mehô wãkû tutuaya. 6 Neê ãpi nɨmóre ame tãrátikãya. Mɨsâ ãpi 
nɨmóre ame tãrárã, koô marapɨŕe yãâro weérã weésa. Õâkɨ ̃hɨ até yãasé 
weerã́ re buîri darêgɨsami. Too dɨpóropɨ mɨsâre werê tohawɨ até tohô wee 
dutítise kitire. 7 Õâkɨ ̃hɨ marîre yãasére wee dutítikɨ niîwĩ. Ãyusé peere 
kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã weesétiro noho wee dutíkɨ niîwĩ. 8  Noó até buesére teerã́  
noho ɨ ̃sâre teérã meheta weesamá. Õâkɨ ̃hɨ peere teérã weesamá. Õâkɨ ̃hɨ 
marîre kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró wee dutígɨ Espírito Santore oôokɨ niîwĩ. Tohô weérã kɨ ̃ɨ ̂  
ɨaró weetírã, “Õâkɨ ̃hɨ, mɨɨ ̂re ɨá wee”, niîrã weésa.

9 Mɨsâ amêri maisétise pũrikãre weré wee. Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  basi pee 
Espírito Santo mera mɨsâre amêri mai dutí tohakɨ niîwĩ. 10 Mɨsa yaá dita 
Macedôniakãharãre niî petirã Jesuré ẽho peórãre maisétirã, kɨ ̃ɨ ̂  dutîkaro 
noho weérã weé. Até pee maa mɨsâre werêgɨti. Jesuré ẽho peórãre 
nemoró mai nemóya. 11 Ãyuró kumûkã mariró niisétiya. Mɨsa yeé niîtisere, 
ãpêrã yeekãhasere uukahá wãkû nɨrɨtikãya. Mɨsa yeé peere wãkûya. Mɨsâ 
darasé kɨosére ãyuró darasétiya. Nihî sihatikãya. Too dɨpóropɨre mɨsâ 
tiropɨ niîrã, ateré werê tohawɨ. 12  Mɨsâ tohô ãyuró darárã, ãpêrã amâ 
eka nooya marirã́ sa. Mɨsâ basi darasé mera katîrãsa. Mɨsâ tohô weekã́  
ĩyârã, Jesuré ẽho peótirã mɨsâre ãyuró wio pesáse mera wãkûrãsama.

Jesu opâturi ati nukúkãpɨ atiátehe kiti niî
13  Apêye taha werêgɨti. Wẽrîkãrãpɨ deró waârãsari niisére mɨsâre werê 

kasa nɨko sĩrisa. Ateré masîrã, Jesuré ẽho peórã naâ wẽrikã́ , pũûro bɨhâ 
wetisome. Atîro niî. Jesuré ẽho peórã wẽrîrã, kɨ ̃ɨ ̂  tiropɨ kɨ ̃ɨ ̂  mera niî 
nukukãrãsama. Kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peótirã pũrikã kɨ ̃ɨ ̂  tiropɨ neê waâsome. Tohô 
weérã Jesuré ẽho peóti tĩharã, naâ merakãharã, naâ akawerérã wẽrikã́ , 
pũûro bɨhâ wetisama. Mɨsâ pũrikã Jesuré ẽho peó. Tohô weérã naâ weeró 
noho bɨhâ wetitikãya. 14 Marî ateré ẽho peó. Jesu wẽrîkɨpɨ masákɨ niîwĩ. 
Kɨ ̃ɨ ̂  opâturi ati nukúkãpɨ atikã́ , kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã wẽrîkãrãre Õâkɨ ̃hɨ kɨ ̃ɨ ̂  
makɨré masókaro nohota masogɨśami. Masó toha, kɨ ̃ɨ ̂  tiropɨ miáagɨsami.

15 Nikâroakãre marî wiôgɨ Jesu werêkere mɨsâre werê turiarã weé. Jesu 
ati nukúkãpɨ opâturi atikã́ , Jesuré ẽho peórã kɨ ̃ɨ ̂re põo tẽrírã waârãsama. 
Kɨ ̃ɨ ̂re põo tẽrírã, marî katirã́  ãpêrã wẽrîkãrã dɨporo ɨmɨtã́  wãkasome. 
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16 Atîro pee waârosa. Jesu kɨ ̃ɨ ̂  uúkũse dutisé mera ɨmɨ ̂sepɨ atîgɨsami. 
Õâkɨ ̃hɨre werê koterã wiôgɨ ɨpɨt́ɨ uúkũ keho, Õâkɨ ̃hɨ yaro putiró 
coronetare putigɨśami. Tohô waakã́ , Jesuré ẽho peórã wẽrîkãrã ape ɨpɨ ́ 
mera masá mɨtarãsama. 17 Naâ beroakã marî Jesuré ẽho peórã kẽra ati 
nukúkãpɨ katirã́  ome kuráripɨ naâ mera mɨhâarãsa. Toopɨ ́ Jesuré põo 
tẽrírãsa. Tohô weé kɨ ̃ɨ ̂  mera niî nukukãrãsa.

18  Mɨsâ ateré ãpêrãre werê turiaya. Tohô weérã mɨsâ amêri wãkû 
tutuakã weerã́ sa.

5  Diî nɨmɨ, noóka tero niikã́  Jesu opâturi atîgɨsari niisé maa masî 
nooya marí. Tohô weérã mɨsâre weré wee. 2  Mɨsâre werêgɨti. Nikɨ ́ 

yahagɨ ́ yamî wãkûtiro yahágɨ atîsami. Kɨ ̃ɨ ̂  weeró nohota Jesu kẽra marî 
neê wãkûtiri kura atîgɨsami. Mɨsâ kɨ ̃ɨ ̂  wãkûtiro atiátehere masî tohasa. 
3  Jesuré ẽho peótirã kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atiátoho dɨporoakã atîro wãkûrãsama. 

“Ɨ ̃sâ uiró mariró ãyuró niîkã”, niîrãsama. Atîro naâ wãkû kũyari kura 
naâre pehé yãasé waârosa. Nikó nihî pako wãkûtiro wimagɨ ́ wɨaátoho 
dɨporoakã pũrisé pietí nɨkasamo. Naá kẽra Jesuré ẽho peótirã tohôta 
wãkûtiro ɨpɨt́ɨ pietírãsama. Neê nikɨ ́ yɨrɨ wetísome. 4 Masá Jesuré ẽho 
peótirã naî tĩaropɨ niirã́  weeró noho niîsama. Naâ kɨ ̃ɨ ̂re yɨrɨ ́ nɨka, 
kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró weetísama. Mɨsâ pũrikã naâ weeró noho nií wee. Tohô weérã 
Jesu kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atí ditapɨ atikã́ , ĩyâ ɨkɨásome. Yahagɨŕe ĩyâ mariaro 
weeró noho waâsome. 5 Mɨsâ yãasé weesétikere Jesu akobohó tohakɨ 
niîwĩ. Tohô weérã borê yuuro, ɨmɨ ̂kohopɨ niirã́  weeró noho niî. Marî 
Jesu yarã́  yãasé wee boórã noho nií wee. Jesuré ẽho peótirã pee yãâro 
weesétisama. Naî tĩaro, yamîpɨ niirã́  weeró noho niîsama. 6  Marî 
kãrirã́  weeró noho niîtikãrã. Jesu opâturi atiátehere wãkûtirã, kãrirã́  
weeró noho niîsama. Marî pee kɨ ̃ɨ ̂  atiátehere ãyuró tɨo masíse mera 
wãkû nɨrɨrã. Yãasé weé sĩrirã, wãkû tutuarã. 7 Yamîpɨ masá kãrimá. 
Kearã́  yamîpɨta keasamá. 8  Marî pee Jesu yarã́  ɨmɨ ̂kohopɨ niirã́  
weeró noho niî. Tohô weérã marî weesére ãyuró tɨó yãa nɨko toharãpɨ 
weesétirã. Apêyere werêgɨti. Nikɨ ́ surára amê wẽheropɨ waâgɨ, kɨ ̃ɨ ̂   
ɨpɨré kamú taagɨ komé sutirore sãyâsami. Kɨ ̃ɨ ̂  weeró nohota marî  
wãtîre kamú taarã Õâkɨ ̃hɨre ẽho peó nukukãrã. Ãpêrãre mairã́ . 
Dɨpôare kamú taarã kome sapéare pesâro weeró noho Jesu kɨ ̃ɨ ̂  opâturi 
atiátehere, marî kɨ ̃ɨ ̂  mera niî nukuatehere wãkû nɨrɨrã. Marî tohô  
weekã́ , wãtî marîre yãâro wee masítisami.

9 Õâkɨ ̃hɨ buîri bokaáto niîgɨ meheta marîre besékɨ niîwĩ. Mehô 
marî buîri kɨo boókãrãre marî wiôgɨ Jesu Cristo mera yɨrɨókɨ niîwĩ.  
10 Kɨ ̃ɨ ̂  mera niî nukukãato niîgɨ marîre wẽrî basakɨ niîwĩ. Tohô 
weérã kɨ ̃ɨ ̂  opâturi atikã́ , kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peórã wẽrîkãrã, marî katirã́  kɨ ̃ɨ ̂  
mera niî nukukãrãsa. 11 Teeré wãkûrã, mɨsâ nikâroakã weesétiro 
nohota ãpêrãre amêri wee tamú, wãkû tutuakã weeyá.

Paulo Tessalônicakãharãre kɨ ɨ̃ ̂  werê kasake niî
12  Akawerérã, mɨsâre atîro weekã́  ɨása. Õâkɨ ̃hɨ yee kiti wererã́ re, 

kɨ ̃ɨ ̂  besékãrãre wio pesáse mera ĩyâya. Õâkɨ ̃hɨ naâre kɨ ̃ɨ yeé kitire 
buê dutigɨ, mɨsâre werê kasa dutigɨ kũûkɨ niîwĩ. 13  Naâ mɨsâ deró weé 
niisétiatehere werêrã, ɨpɨt́ɨ daramá. Tohô weérã maisé mera naâre 
wãkûya. Amêri uâtikãya. Amêri ãyuró niisétiya.

14 Apêye mɨsâre werê nemorãti. Nihî siharãre dara dutíya. Wãkû 
ketirãre wãkû tutuakã weeyá. Õâkɨ ̃hɨ yeere wee tutuátirãre wee tamúya. 
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Mɨsâre mehêkã waakã́ , uâ yeetikãya. Nɨkayá. 15 Mɨsâre ãpêrã yãâro 
weekã́ , naâre ametíkãya. Atîro pee weeyá. Mɨsâ merakãharãre, niî 
petirãre ãyuró weé nukukãya.

16  Ekatíse mera niî nukukãya. Bɨhâ wetitikãya. 17 Mɨsâ noó niiró, 
noó waaró Õâkɨ ̃hɨre wãkû sẽrí nukukãya. 18  Mɨsâre yãâro, ãyuró 
waakã́  kẽrare, Õâkɨ ̃hɨre “Ãyú” niî nukukãya. Até niî petisere Õâkɨ ̃hɨ 
marî Jesu Cristore ẽho peórãre weekã́  ɨasamí.

19 Espírito Santo mɨsâ wãkusépɨre werekã́ , kamú taatikãya. Yɨtiyá kɨ ̃ɨ ̂  
dutisére. 20 Õâkɨ ̃hɨ yee kiti weresére tɨórã, yabî buhíkãtikãya. 21 Atîro 
pee weeyá. Naâ weresére wãkû, tɨo kasá nɨko peokãya. Ãyusé niikã́ , 
teeré weeyá. 22  Noó yãasé niisé nohore weetíkãya.

23  Õâkɨ ̃hɨ ãyuró ehêri põratikã weegɨ ́ mɨsâre atîro weeáto. Siâpe 
mera ãyuró, yãasé mariró, kɨ ̃ɨ ̂  ɨaró diakɨ ̃  weekã́  weeáto. Mɨsâ ehêri 
põrarire, mɨsâ wãkusére, niî petiro mɨsâ ɨpɨré koteáto. Kɨ ̃ɨ ̂  atîro  
weekã́ , marî wiôgɨ Jesu Cristo opâturi atîgɨ, mɨsâre buîri marirã́  
boka ehágɨsami. 24 Õâkɨ ̃hɨ mɨsâre besékɨ niî petise kɨ ̃ɨ ̂  “Weegɨt́i” 
niîkere keoró weegɨśami. Tohô weégɨ ɨ ̃sâ mɨsâre sẽri basásere yɨtigɨśami. 
25 Akawerérã, ɨ ̃sá kẽrare Õâkɨ ̃hɨre sẽri basáya.

26  Niî petirã tookãhárã Jesuré ẽho peórãre ekatíse mera amêri põo 
tẽríya.

27 Marî wiôgɨ Jesu kɨ ̃ɨ ̂  dutiró mera ati pũríre niî petirã Jesuré ẽho 
peórãre buê ĩyo duti.

28  Jesu Cristo marî wiôgɨ mɨsâre ãyuró weeáto.
Toô kãrota ohâ.
Paulo 
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